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NOTICE AVIS 


This is an office consolidation of the statute and the 
regulations named above. It is printed by the 
Queen's Printer for Ontario. Section 24.1 (1) of the 
Evidence Act provides as follows: 


A document that purports to be printed by the Queen's 
Printer for Ontario as an office consolidation of a statute 
or regulation shall be received in evidence, in the absence 
of evidence to the contrary, as an accurate consolidation 
of the statute or regulation as it read on the date indicated 
on the document. 


The Regulations in this consolidation were made in 
English only. No French version is available. 


You may purchase copies of this and other Government of Ontario 
publications in person or by telephone, fax, or mail order through 
Publications Ontario at: 


880 Bay Street 

TORONTO, ONTARIO M7A 1N8 

(416) 326-5300 

Toll-free 1-800-668-9938 

Teletypewriter (TTY) toll-free 1-800-268-7095 
Fax (416) 326-5317 


In the Ottawa area contact Access Ontario at: 


161 Elgin Street, Level 2 

OTTAWA, ONTARIO K2P 2K1 

(613) 238-3630 

Toll-free 1-800-268-8758 
Teletypewriter (TTY) (613) 566-2235 
Fax (613) 566-2234 


You may also purchase government publications through POOL 
(Publications Ontario On-line) on the Internet at: 


www.publications.gov.on.ca 
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La présente codification administrative comprend la 
loi et les reglements ci-dessus. Elle est imprimeée par 
'Imprimeur de la Reine pour l'Ontario. Le paragraphe 
24.1 (1) de la Loj sur la preuve prévoit ce qui suit : 


Le document qui se présente comme ayant ete imprime 
par I'lmprimeur de la Reine pour I’Ontario a titre de 
codification administrative d'une loi ou d’un reglement est, 
en l'absence de preuve contraire, regu en preuve a titre 
de codification exacte de la loi ou du réeglement, tels qu’ils 
existaient a la date figurant sur le document. 


Les reglements contenus dans la présente codifica- 
tion n’ont été pris qu’en anglais. || n’en existe pas de 
version francaise. 


On peut se procurer des exemplaires du présent document ainsi 
que d'autres publications du gouvernement de |’Ontario en 
personne ou par téléphone, telécopie ou commande postale 
aupres de Publications Ontario a l'adresse et aux numéros 
suivants : 


880, rue Bay 

TORONTO, ONTARIO M7A 1N8 

(416) 326-5300 

Numéro sans frais : 1-800-668-9938 

Numéro de téléimprimeur (ATS) sans frais: 1-800-268-7095 
Numéro de télécopieur : (416) 326-5317 


Dans la région d’Ottawa, communiquer avec Accés Ontario a 
l'adresse et aux numéros suivants : 


161, rue Elgin, 2° étage 

OTTAWA, ONTARIO K2P 2K1 

(613) 238-3630 

Numero sans frais : 1-800-268-8758 

Numéro de téléimprimeur (ATS) : (613) 566-2235 
Numero de télécopieur : (613) 566-2234 


On peut également se procurer les publications du gouvernement 
sur Internet par le biais de POD (Publications Ontario en direct) 
a l’adresse suivante : 


www.publications.gov.on.ca 
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CHAPTER D.18 


Drugless Practitioners Act 


1. In this Act, 


“Board” means the Board of Regents; (“bu- 
reau” 


“drugless practitioner” means a person who 
practises the treatment of any ailment, dis- 
ease, defect or disability of the human body 
by manipulation, adjustment, manual or 
electro-therapy or by any similar method; 
(“praticien ne prescrivant pas de médica- 
ments’’) 


“regulations” means the regulations made 
under this Act. (“réglements”) R.S.O. 1990, 
Colm letser. 


2. (1) The Board of Regents established 
under The Drugless Practitioners Act, 1925, 
being chapter 49, is continued under the name 
Board of Regents in English and bureau des 
administrateurs in French, and shall be com- 
posed of five persons appointed by the Lieute- 
nant Governor in Council. 


(2) Every member of the Board shall hold 
office for a period of two years, but any mem- 
ber is eligible for reappointment at the expira- 
tion of the term of office. 


(3) Every vacancy on the Board caused by 
the death, resignation or incapacity of a mem- 
ber shall be filled by the appointment of a 
person to hold office for the remainder of the 
term of such member. 


(4) The Lieutenant Governor in Council 
shall designate from time to time one of the 
members to be chair, one to be vice-chair and 
one to be secretary-treasurer of the Board. 
R840, 19907.c.D: 13.552. 


3. (1) The Lieutenant Governor in Council 
may appoint a board of directors for one or 
more classifications of drugless practitioners 
to be composed of not fewer than three and 
not more than five members and to be known 
in English as the Board of Directors of (insert- 
ing the classification or classifications) and in 
French as Conseil d’administration des (insert- 
ing the classification or classifications). 


(2) The members of a board of directors 
shall hold office for a period of two years, but 
any member is eligible for reappointment at 
the expiration of the term of office. 


CHAPITRE D.18 


Loi sur les praticiens ne prescrivant 
pas de médicaments 


1. Les définitions qui suivent s’appliquent a 
la présente loi. 


«bureau» Le bureau des administrateurs. 
(«Board») 


«praticien ne prescrivant pas de médicaments» 
Personne qui traite tout mal, maladie, défaut 
ou incapacité physique du corps humain par 
la manipulation, l’ajustement, la thérapie 
manuelle ou |’électrothérapie ou une autre 
méthode semblable. («drugless practi- 
tioner) 


«réglements» Les réglements pris en applica- 
tion de la présente loi. («regulations») 
L.R.O. 1990, chap. D.18, art. 1. 


2. (1) Le bureau connu sous le nom de 
Board of Regents constitué en vertu de la loi 
intitulée The Drugless Practitioners Act, 1925, 
qui constitue le chapitre 49, est maintenu sous 
le nom de bureau des administrateurs en fran- 
cais et sous le nom de Board of Regents en 
anglais, et se compose de cing personnes nom- 
mées par le lieutenant-gouverneur en conseil. 


(2) Le mandat d’un membre du bureau est 
d’une durée de deux ans et il est renouvelable. 


(3) La vacance qui résulte du décés, de la 
démission ou de l’empéchement d’un membre 
du bureau est comblée par la nomination 
d’une personne qui occupe ce poste pendant le 
reste du mandat de son prédécesseur. 


(4) Le lieutenant-gouverneur en conseil 
choisit, 4 l’occasion, parmi les membres du 
bureau un président, un vice-président et un 
secrétaire-trésorier. L.R.O. 1990, chap. D.18, 
att. 2: 


3. (1) Le lieutenant-gouverneur en conseil 
peut constituer un conseil d’administration 
pour une ou plusieurs catégories de praticiens 
ne prescrivant pas de médicaments, composé 
d’au moins trois et d’au plus cing membres, et 
nommé Conseil d’administration des (ajouter 
la ou les catégories) en frangais et Board of 
Directors of (ajouter la ou les catégories) en 
anglais. 


(2) Le mandat des membres d’un conseil 
d’administration est d’une durée de deux ans 
et il est renouvelable. 
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(3) Every vacancy on a board of directors 
caused by the death, resignation or incapacity 
of a member shall be filled by the appoint- 
ment of a person to hold office for the remain- 
der of the term of such member. 


(4) The Lieutenant Governor in Council 
may designate one of the members to be chair, 
one to be vice-chair and one to be secretary- 
treasurer of a board of directors. R.S.O. 1990, 
©. L1G, Si 


4. The Lieutenant Governor in Council 
may make regulations classifying persons 
admitted to practise under this Act and for 
prescribing the systems of treatment that may 
be followed by drugless practitioners of dif- 
ferent classes. R.S.O. 1990, c. D.18, s. 4. 


5. (1) When a board of directors has been 
appointed, the Board of Regents shall cease 
to act with respect to the classification or 
classifications of drugless practitioners for 
which the board of directors is appointed, and 
the provisions of this Act with respect to the 
Board of Regents apply with necessary modi- 
fications to the board of directors so 
appointed. 


(2) A board of directors may exercise with 
respect to the classification or classifications 
of drugless practitioners for which it is 
appointed all the powers that the Board of 
Regents would have, if the board of directors 
had not been appointed. R.S.O. 1990, c. D.18, 
Sa: 


6. The Board, with the approval of the 
Lieutenant Governor in Council, may make 
regulations, 


(a) for the examination and admission of 
drugless practitioners to practise in 
Ontario and for the registration of per- 
sons so admitted and prescribing the 
fees to be paid on examination and reg- 
istration; 


(b) prescribing the qualifications of persons 
so to be admitted and the proofs to be 
furnished as to education, good charac- 
ter and experience; 


(c) for maintaining a register of persons 
admitted to practise and providing for 
the annual renewal of registration and 
prescribing the fee therefor; 


(d) prescribing the discipline and control of 
registered drugless practitioners, includ- 
ing the prohibition or control of adver- 
tising by or on behalf of such persons; 
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(3) La vacance qui résulte du décés, de la 
démission ou de l’empéchement d’un membre 
d’un conseil d’administration est comblée par 
la nomination d’une personne qui occupe ce 
poste pendant le reste du mandat de son prédé- 
cesseur. 


(4) Le lieutenant-gouverneur en conseil 
peut choisir parmi les membres d’un conseil 
d’administration un président, un vice- 
président et un secrétaire-trésoner. L.R.O. 
1990, chap. D.18, art. 3. 


4. Le lieutenant-gouverneur en conseil peut 
prendre des réglements pour classer en caté- 
gories les personnes admises a exercer leur 
profession en vertu de la présente loi et pour 
prescrire les systemes de traitement que peu- 
vent utiliser les différentes catégories de prati- 
ciens ne prescrivant pas de médicaments. 
L.R.O. 1990, chap. D.18, art. 4. 


5. (1) Lorsqu’un conseil d’administration 
est constitué, le bureau des administrateurs 
cesse d’exercer ses fonctions relativement a la 
catégorie ou aux catégories de praticiens ne 
prescrivant pas de médicaments pour laquelle 
ou lesquelles le conseil d’administration est 
constitué. Les dispositions de la présente loi 
relativement au bureau des administrateurs 
s’appliquent, avec les adaptations nécessaires, 
au conseil d’administration ainsi constitué. 


(2) Un conseil d’administration peut, a 
V’égard de la ou des catégories de praticiens ne 
prescrivant pas de médicaments pour laquelle 
ou lesquelles il est constitué, exercer tous les 
pouvoirs qu’aurait le bureau des administra- 
teurs si ce conseil d’administration n’avait pas 
été constitué. L.R.O. 1990, chap. D.18, art. 5. 


6. Avec Lapprobation du _ lieutenant- 
gouverneur en conseil, le bureau peut, par 
réglement : 


a) prévoir l’examen et l’admission 4 
Vexercice de leur profession en Ontario 
des praticiens ne prescrivant pas de mé- 
dicaments, prévoir l’inscription des per- 
sonnes ainsi admises, et prescrire les 
droits d’examen et d’inscription; 


b) prescrire les qualités requises pour étre 
admis et les preuves a fournir quant a 
Vinstruction, a l’expérience et aux 
bonnes moeurs; 


c) tenir un registre des personnes admises 
a exercer leur profession, prévoir le re- 
nouvellement annuel de l’inscription et 
prescrire les droits a acquitter; 


d) prévoir des mesures disciplinaires et 
des moyens de surveillance pour les 
praticiens ne prescrivant pas de médi- 
caments, inscrits aux termes de la pré- 
sente loi, et notamment, interdire ou 
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(e) for classifying persons admitted to 
practise under this Act and for pre- 
scribing the systems of treatment that 
may be followed by drugless_practi- 
tioners of different classes; 


(f) for designating the manner in which a 
person registered under this Act may 
describe his or her qualification or 
occupation and prohibiting the use of a 
title, affix or prefix that in the opinion 
of the Board is calculated to mislead 
the public as to the qualification of any 
such person and for allowing the use of 
any affix or prefix not forbidden by Part 
I of the Health Disciplines Act that in 
the opinion of the Board will correctly 
describe the qualification or occupation 
of such person; 


(g) for the investigation of any complaint 
that a registered drugless practitioner 
has been guilty of misconduct or dis- 
played such ignorance or incompetence 
as to render it desirable in the public 
interest that his or her registration 
should be-cancelled or suspended; 


(h) for the cancellation or suspension of the 
registration of any person found by the 
Board to be guilty of misconduct or to 
have been ignorant or incompetent; 


(i) providing for the employment by the 
Board of such persons and services as 
may be required and for the payment of 
such persons and for such services; 


(j) providing for the payment of a daily 
allowance and an allowance for travel- 
ling and living expenses to members of 
the Board while engaged on business of 
the Board; 


(k) providing for the investment of the sur- 
plus revenue of the Board; 


(1) respecting any matter necessary or 
advisable to carry out effectively the 
intent and purpose of this Act. R.S.O. 
1990 5c..D.18 s..6. 


7. Nothing in this Act or the regulations 
authorizes a person, not being so expressly 
authorized under a general or special Act of 
the Legislature, to prescribe or administer 
drugs for use internally or externally or to use 


contréler la publicité faite par ces per- 
sonnes ou pour leur compte; 


e) prévoir le classement en catégories des 
personnes admises a exercer leur pro- 
fession en vertu de la présente loi et 
prescrire les systemes de traitement que 
peuvent utiliser les différentes catégo- 
ries de praticiens ne prescrivant pas de 
médicaments; 


f) désigner la maniére suivant laquelle la 
personne inscrite aux termes de la pré- 
sente loi peut décrire ses qualités ou sa 
profession, et interdire l’utilisation d’un 
titre, d’un affixe ou d’un préfixe qui, de 
l’avis du bureau, est concu de facon a 
tromper le public sur la qualité de cette 
personne, et permettre l'utilisation de 
tout affixe ou préfixe non interdit par la 
partie II de la Loi sur les sciences de la 
santé et qui, de l’avis du bureau, décrit 
correctement les qualités ou la profes- 
sion de cette personne; 


g) prévoir la tenue d’une enquéte sur toute 
plainte selon laquelle un praticien ne 
prescrivant pas de médicaments, ins- 
crits aux termes de la présente loi, se 
serait rendu coupable de mauvaise 
conduite ou aurait fait preuve d’igno- 
rance ou d’incompétence au point de 
rendre souhaitable dans l’intérét public 
Vannulation ou la suspension de son 
inscription; 


h) prévoir l’annulation ou la suspension de 
Vinscription d’une personne que le bu- 
reau a trouvée coupable de mauvaise 
conduite, ou a trouvée ignorante ou in- 
compétente; 


i) prévoir l’emploi des personnes néces- 
saires et le louage des services néces- 
saires, par le bureau, ainsi que la ré- 
munération de ces personnes et le paie- 
ment de ces services; 


j) prévoir le paiement aux membres du 
bureau, lorsqu’ils exercent une fonction 
officielle, d’une indemnité journaliére 
et de frais de déplacement et de subsis- 
tance; 


k) prévoir le placement de l’excédent des 
recettes du bureau; 


1) traiter de toute question utile ou néces- 
saire pour réaliser efficacement |’objet 
de la présente loi. L.R.O. 1990, chap. 
D.18 art. 6: 


7. A moins d’autorisation expresse en vertu 
d’une loi générale ou spéciale de la Législa- 
ture, la présente loi et les réglements n’auto- 
risent pas une personne a prescrire ou a admi- 
nistrer des médicaments pour usage interne ou 
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or direct or prescribe the use of anaesthetics 
for any purpose whatsoever or to practise sur- 
gery or midwifery. R.S.O. 1990, c. D.18, s. 7. 


8. Every person who is not registered as a 
drugless practitioner under this Act or whose 
registration has been cancelled or is under sus- 
pension, who practises or holds himself, her- 
self or itself out as practising as a drugless 
practitioner within the meaning of this Act, or 
advertises or uses or affixes any prefix to his, 
her or its name signifying that he, she or it is 
qualified to practise as a drugless practitioner 
within the meaning of this Act is guilty of an 
offence and on conviction is liable to a fine of 
not more than $25,000 and on conviction for a 
subsequent offence within a period of two 
years after the first conviction shall be impri- 
soned for a term of not more than three 


months. R.S.O. 1990, c. D.18, s. 8. 


9. (1) In all cases where proof of registra- 
tion under this Act is required, the production 
of a printed or other copy of the register, certi- 
fied under the hand of the secretary-treasurer 
of the Board, is sufficient evidence of all per- 
sons who are registered practitioners in lieu of 
the production of the original register, and any 
certificate upon such printed or other copy of 
the register purporting to be signed by a per- 
son in the capacity of secretary-treasurer of 
the Board under this Act is proof, in the 
absence of evidence to the contrary, that such 
person is the secretary-treasurer without any 
proof of his or her signature or of his or her 
being in fact the secretary-treasurer. 


(2) The absence of the name of a person 
from such copy is_ proof, in the absence of 
evidence to the contrary, that such person is 
not registered under this Act. 


(3) In the case of a person whose name 
does not appear in such copy, a certified copy 
under the hand of the secretary-treasurer of the 
entry of the name of such person on the regis- 
ter is evidence that such person is registered 


under this Act. R.S.O. 1990, c. D.18, s. 9. 


10. Nothing in this Act applies to or affects, 


(a) the practice of any profession or calling 
by any person practising it under any 
general or special Act of the Legisla- 
ture; 


(b) any nurse acting in the absence of, or 
under the prescription or direction of, a 
legally qualified medical practitioner; 
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externe, a utiliser des anesthésiques a quelque 
fin que ce soit ou a en ordonner ou en pres- 


crire l'utilisation ou a exercer la chirurgie ou 
Vobstétrique. L.R.O. 1990, chap. D.18, art. 7. 


8. Quiconque, s’il n’est pas inscrit a titre de 
praticien ne prescrivant pas de médicaments 
aux termes de la présente loi ou si son inscrip- 
tion a été annulée ou est suspendue, exerce a 
titre de praticien ne prescrivant pas de médica- 
ments au sens de la présente loi ou se présente 
comme tel, ou s’annonce en utilisant ou en 
ajoutant un préfixe 4 son nom signifiant qu’il 
a la qualité pour exercer a ce titre, est cou- 
pable d’une infraction et passible, sur déclara- 
tion de culpabilité, d’une amende d’au plus 
25 000 $ et, sur déclaration de culpabilité 
a l’égard d’une infraction subséquente dans les 
deux ans aprés la premiére infraction, est 
condamné a une peine d’emprisonnement d’au 
plus trois mois. L.R.O. 1990, chap. D.18, 
art. 8. 


9. (1) Dans tous les cas ot la preuve de 
inscription prévue a la présente loi doit étre 
faite, la production, a la place de l’original, 
d’un imprimé ou d’une autre copie du registre 
certifié conforme par le secrétaire-trésorier du 
bureau est une preuve suffisante de l’inscrip- 
tion des personnes a titre de praticiens ne pres- 
crivant pas de médicaments, et l’attestation sur 
Vimprimé ou lautre copie du registre pré- 
sentée comme tant signée par une personne en 
sa qualité de secrétaire-trésorier du bureau en 
vertu de la présente loi constitue une preuve, en 
V’absence de preuve contraire, que cette per- 
sonne est le secrétaire-trésorier, sans qu’il soit 
nécessaire d’établir l’authenticité de sa signa- 
ture ou sa qualité de secrétaire-trésorier. 


(2) L’absence du nom d’une personne sur 
une telle copie constitue une preuve, en |’ab- 
sence de preuve contraire, que cette personne 
n’est pas inscrite aux termes de la présente loi. 


(3) Si le nom d’une personne ne figure pas 
sur la copie, une copie, certifiée conforme par 
le secrétaire-trésorier, de l’inscription du nom 
de cette personne dans le registre constitue 
une preuve de l’inscription de cette personne 
aux termes de la présente loi. L.R.O. 1990, 
chap. D.18, art. 9. 


10. La présente loi n’a pas d’incidence sur : 


a) lexercice d’une profession ou d’un mé- 
tier aux termes d’une loi générale ou 
spéciale de la Législature; 


b) le travail de Vinfirmiére agissant en 
Vabsence d’un médecin diment qualifié 
ou sous les ordres ou la direction d’un 
médecin diment qualifié; 


Sec./art. 7 


Sanction 


Preuve de 
Vinscnption 


Preuve 
de la non- 
inscniption 


Nom ne 
figurant pas 
sur la copie 


Non- 
application 
de la loi 


Sec./art. 10 


Compliance 
with other 
statutes not 
affected 


PRATICIENS NE PRESCRIVANT PAS DE MEDICAMENTS 


(c) the furnishing of first aid or temporary 
assistance in cases of emergency; 


(d) persons treating human ailments by 
prayer or spiritual means as an enjoy- 
ment or exercise of religious freedom. 


R.8.0) 1990e: D1S5s5 10. 


11. Nothing in this Act or the regulations 
shall be taken or deemed to relieve any person 
from complying with the Health Protection 
and Promotion Act or the Vital Statistics Act 
or from any legal duty to provide for the treat- 
ment of any person by a legally qualified 
medical practitioner. R.S.O. 1990, c. D.18, 
a 


c) le fait de donner des premiers soins ou 
d’accorder une aide temporaire en cas 
d’urgence; 


d) les personnes traitant les maladies par 
la priére ou d’autres moyens spirituels 
dans l’exercice de la liberté de religion. 
L.R.O. 1990, chap. D.18, art. 10. 


11. La présente loi et les reglements ne sont 
pas réputés relever une personne de |’obliga- 
tion de se conformer a la Loi sur la protection 
et la promotion de la santé et a la Loi sur les 
Statistiques de l’état civil ou d’une obligation 
légale d’assurer le traitement d’une personne 
par un médecin diment qualifié. L.R.O. 
1990, chap. D.1S, art. 21. 
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REGULATION 278 
Amended to O. Reg. 549/99 
GENERAL 
DEFINITIONS 


1. In this Regulation, 
“Board” means The Board of Directors of Drugless Therapy; 


“drugless therapist” means any person who practises or advertises or 
holds themself out in any way as practising the treatment by diag- 
nosis, including all diagnostic methods, direction, advice, written or 
otherwise, of any ailment, disease, defect or disability of the human 
body by methods taught in colleges of drugless therapy or naturo- 
pathy and approved by the Board; 


“registration year” means the 12-month period that begins on March 1 
of each year or, in the case ofa leap year, on February 29 and ends on 
the following February 28. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 1; O. Reg. 
549/99, 8. 1. 


REGISTRATION 


2. Any person being eighteen years of age may apply to the Board for 
registration as a drugless therapist. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 2. 


CLASSIFICATIONS 
3. Drugless therapistis a classification. R.R.O. 1990, Reg. 278,s. 3. 
SCHOOLS AND COLLEGES 


4. No school or college teaching drugless therapy shall be approved 
by the Board, unless its course of instruction is atleast four years of nine 
months in each year and it teaches a minimum course of at least 4,200 
fifty-minute hours or its equivalent in the subjects of, 


Anatomy (including all branches, gross Anatomy, 
Dissection, etc.) 

Physiology 

Chemistry 

Medical Jurisprudence 

Pathology 

Psychology 

Eye, Ear, Nose and Throat 

Histology 

Dietetics 

Diagnosis 

First Aid and Minor Surgery 

Psychiatry 

Gynecology 

Bacteriology 

Hygiene and Sanitation 

Symptomatology 

Obstetrics 

Principles of Practice, Technique and Treatment. 


R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 4. 


FEES 


5. (1) Each person who applies for registration as a drugless thera- 
pist shall pay, with his or her application for registration, a registration 
fee of, 


(a) in the case of an applicant who applies for registration as an 
inactive drugless therapist, $125; and 


(b) in the case of an applicant other than the applicant referred to in 
clause (a), $600. 


(2) If a person applies for registration after the beginning of the 
registration year, the person shall pay a prorated portion of the fee 
required under subsection (1) that is based on the proportion that the 
number of remaining months in the registration year is to the total 
number of months in the registration year. 


(3) For the purposes of subsection (2), if a person applies for 
registration after the first day of a month, the month in which the person 
applied shall be counted as a full month when determining the number 
of months remaining in the registration year. 


(4) Every registrant shall pay a fee for the annual renewal of his or 
her registration on or before February 28. 


(5) Subject to subsection (6), the fee for the annual renewal of regis- 
tration as a drugless therapist is, 


(a) if the fee is paid on or before February 28 of the previous 
registration year, $600; or 


(b) if the fee is paid after February 28 of the previous registration 
year, $700. 


(6) The fee for the annual renewal of registration as an inactive 
drugless therapist is, 


(a) $125, if the fee is paid on or before February 28 of the previous 
registration year; Or 


(b) $225, if the fee is paid after February 28 of the previous registra- 
tion year. O. Reg. 549/99, s. 2. 


TRAINERS 


6. This Regulation does not apply to or affect trainers for athletic or 
sporting clubs or associations so long as they confine their services to 
members of such clubs or associations during their training or playing 
season. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 6. 


REGISTRATION 


7. (1) Every drugless practitioner shall register with the Board. 
R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 7 (1). 


(2) Applications for registration shall be in writing on a form 
approved by the Board, verified by affidavit and accompanied by the 
prescribed fee and shall set forth, 


(a) classification under which registration is desired, 
(b) preliminary education of the applicant prior to admission to col- 
lege of graduation; 


name and post office address of the college of graduation; 


() 
() 


actual time of attendance at lectures in the college of graduation, 
subjects taught and the number of lecture hours devoted to each 


subject; 


Reg./Régl. 278 


DRUGLESS PRACTITIONERS 


(e) references to character, professional status and efficiency in prac- 
tice; and 


(f) any other information required by the Board. R.R.O. 1990, Reg. 
ZS aSe IZ) nO eRER a OA 9/99 4825) (0b): 


(3) A registration shall expire at the end of every registration year 
and the Board shall renew the registration on the first day of the 
following registration year. O. Reg. 549/99, s. 3 (2). 


8. (1) An applicant for registration as a drugless therapist who 
applies in accordance with subsection 7 (2) and who pays the required 
fee under clause 5 (1) (b) shall be registered as an active registrant. 


(2) An applicant for registration as a drugless therapist who does not 
engage in the practice of drugless therapy and who applies in accordance 
with subsection 7 (2) and pays the fee required under clause 5 (1) (a) 
may, upon request, be registered as an inactive registrant. 


(3) A person who is registered as an inactive registrant shall not 
engage in the practice of drugless therapy in Ontario. O. Reg. 549/99, 
s. 4. 


9. (1) Ifa registrant fails to pay his or her annual renewal on or 
before February 28, the Board may suspend his or her registration by 
giving the registrant at least 60 days written notice of the suspension. 


(2) Where a drugless therapist’s registration is suspended under 
subsection (1) and the therapist applies for registration two years or less 
after the date of the suspension, the Board shall lift the suspension and 
register the therapist if he or she pays the annual renewal fee of $700 in 
accordance with clause 5 (5) (b). 


(3) Where a drugless therapist’s registration is suspended under sub- 
section (1) and the therapist applies for registration more than two years 
after the date of the suspension, the Board shall lift the suspension and 
register the therapist if he or she, 


(a) submits an application for registration to the Board on a form 
approved by the Board; 


successfully completes such evaluations as may be set or 
approved by the Board; 


successfully completes such continuing education courses as 
may be required by the Board; and 


(d) 


pays the annual renewal fee of $700 in accordance with 
clause 5 (5) (b). 


(4) A drugless therapist who has been registered as an inactive 
registrant for two years or less may resume active practice if he or she 
applies for and is registered as an active registrant and pays the renewal 
fee of $600 under clause S (5) (a). 


(5) Adrugless therapist who is registered as an inactive registrant for 
more than two years may resume active practice if he or she, 


(a) 


submits an application for renewal of registration as an active 
registrant to the Board on a form approved by the Board; 


(b 


wa 


successfully completes such evaluations as may be set or 
approved by the Board; 


BA.2 
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(c) successfully completes such continuing education courses as 
may be required by the Board; and 

(d) pays the annual renewal fee of $600 in accordance with 
clause 5 (5) (a). O. Reg. 549/99, s. 5. 

10. REVOKED: O. Reg. 549/99, s. 6. 


11. Any person who commences a course of instruction for the pur- 
pose of qualifying to practise as a drugless practitioner shall, within 
thirty days from the commencement of such a course, register in the 
office of the secretary of the Board stating what course he orshe is taking 
but the Board may extend the time for registration. R.R.O. 1990, Reg. 
PUSS Mike 


12. The Board may make reciprocal arrangements with other bodies, 
councils or boards governing drugless practitioners in jurisdictions out- 
side Ontario, under which the qualifications to practise in such jurisdic- 
tion may be recognized as qualifications to practise in Ontario, and 
qualifications to practise in Ontario may be recognized as qualifications 
to practise in such jurisdiction. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 12. 


13. (1) The Board may, inits absolute discretion andin such circum- 
stances and on such conditions as it considers advisable, remit all or part 
of the registration and renewal fees of any registrant who has lost his or 
her eyesight. 


(2) The Board may, in its absolute discretion, remit all or part of the 
renewal fees of any registrant who, by reason of physical disability, 
illness or absence from Ontario, discontinues practise in Ontario for a 
period of not less than one year. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 13. 


EXAMINATIONS 


14. There shall be one regular examination, and when necessary one 
supplemental examination in each year, on dates to be fixed by the 
Board. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 14. 


15. (1) Anapplicant who fails on more than three subjects is not eli- 
gible for re-examination until the following year. 


(2) An applicant for supplemental examinations shall be allowed to 
write on only three subjects on such supplemental examinations, except 
by permission of the Board. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 15. 


16. (1) No candidate is eligible to try any examination until his or 
her candidature has been approved by the Board. 


(2) The approval may be given upon proof of the candidate having 
taken the proper course at any of the schools or colleges approved by the 
Board, or upon proof of such other course or courses of instruction, both 
in professional subjects and in academic or secondary subjects, as in 
each case 1s satisfactory to the Board. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 16. 


17. There shall be paid with each application for examination and 
with each application for supplemental examination a fee of $25 for 
each examination or supplemental examination paper but the total 
examination fee for any regular or supplemental examination shall not 
exceed $100. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 17. 


SUBJECTS 
18. The subjects of examination shall be, 


(a) foundational subjects: anatomy, histology, physiology, bacte- 
riology, chemistry, hygiene and sanitation, diagnosis, sympto- 
matology, pathology, gynecology; and 
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(b) subjects special to principles of practice, technique and treatment 
for drugless therapy. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 18. 


19. The examinations shall consist of written, oral and clinical exam- 
ination in each subject. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 19. 


20. There shall be two examination periods in each day from 9 a.m. 
to 11.30 a.m., and from 1.30 p.m. to 4 p.m., but the presiding examiner 


may extend any such period for a further half hour. R.R.O. 1990, Reg. 
278,18) 20: 


21. (1) The Board shall arrange a period of three consecutive days 
in each year for the regular examinations, which three-day period may 
be extended at the discretion of the presiding examiner. 


(2) The Board shall further arrange a similar period for supplemental 
examinations when necessary. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 21. 


22. (1) Applicants for supplemental examinations shall be those 
who have failed in not more than three subjects and such other applicants 
as are approved by the Board on the grounds of special necessity. 


(2) Unless by special leave of the Board, no applicant shall take a 
supplemental examination in any subject that he or she has not tried at 
the regular examinations. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 22. 


23. (1) Oral and clinical examinations may be arranged by the pre- 
siding examiner during and following the time period of the written 
examinations. 


(2) The session for each individual for the oral and clinical exami- 
nation shall not exceed thirty minutes and, if taken during a written 
examination, the time shall be so extended that the candidate has at 
least 2 Y2 hours for each written examination. R.R.O. 1990, Reg. 278, 
Sy ZS. 


EXAMINERS 


24, (1) The Board shall, at the regular March meeting, appoint one 
of its members as presiding examiner for all examinations, and suffi- 
cient examiners, depending on the number of candidates for examina- 
tion, to complete the examinations in a reasonable time, having due 
regard to expense, examination fees and the convenience of candidates 
and examiners, and may at any time for similar reasons vary the number 
of examiners. 


(2) Each examiner shall be notified of his or her appointment and 
shall forthwith notify the secretary-treasurer of his or her acceptance, 
whereupon the appointment is confirmed and the examiner shall then 
receive acopy of the regulations affecting examinations, payment, rules 
for examinations and the time set for examinations and, in default of 
immediate acceptance, another examiner shall be appointed. 


(3) There shall be at least one examiner in each subject or group 
of subjects and he or she shall conduct the examinations, set and read 
the written papers and allot marks thereon, and conduct the oral and 
clinical examinations with assistance therein if necessary and shall 
provide the clinical and other material necessary for the oral and 
clinical examinations. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 24. 


25. (1) The presiding examiner of candidates for registration as 
drugless practitioners shall be paid on the same basis as he or she is paid 
for attendance at regular meetings of the Board. 


(2) Each examiner shall receive $10 for each written examination 
paper setand 75 cents for each paper he or she reads and marks, and shall 
receive $12.50 for each half-day of three hours or part thereof for 
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conducting oral and clinical examinations and, in addition, shall be 
reimbursed for transportation and expenses. R.R.O. 1990, Reg. 278, 
S25 


26. (1) Atthe close of the examinations, whether regular or supple- 
mental, the examiners shall meet and discuss results, finally adjust 
marks granted and make due recommendations to the Board regarding 
the candidates at the examinations and changes recommended regard- 
ing examinations. 


(2) The presiding examiner shall act as secretary of such meeting and 
submit the official report to the Board. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 26. 


27. Each examination paper for each examination period shall com- 
prise one subject and shall consist of one question which the candidate 
is required to answer and five other questions of which the candidate 
shall answer any four and the total marks for each examination paper is 
100: K-R.O. 1990, Reg. 278.8. 27. 


STANDARD TO BE OBTAINED 


28. (1) Astandard of 100 marks for the written answers, and 100 
marks for orals and clinicals, shall be adopted by each examiner. 


(2) Written examination results and oral and clinical examination 
results in each subject or group of subjects may be grouped together by 
each examiner. 


(3) At least SO per cent on each individual subject or group of 
subjects and 60 per centon the total ofall examination returns is required 
for pass standing. 


(4) 75 per cent on all subjects constitutes honour standing. R.R.O. 
1990, Reg. 278, s. 28. 


29. The secretary-treasurer of the Board shall arrange for a suitable 
examination hall, furniture and equipment, pencils, stationery, blotters, 
examination books or paper and all other material or equipment neces- 
sary for the due carrying out of the examinations, and the cost thereof 
and of any other material or thing necessary or incidental to the said 
examinations shall be paid from the office of the secretary-treasurer on 
presentation of vouchers, and the payments shall be confirmed at the 
next regular meeting of the Board. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 29. 


DISCIPLINE 


30. (1) The certificate of registration of any drugless practitioner 
may, after due enquiry by the Board, be either suspended or cancelled 
for incompetence, misconduct or breach of this Regulation. 


(2) Any drugless practitioner against whom an allegation of mis- 
conduct, incompetence, or breach of this Regulation is made, shall be 
notified by registered mail, addressed to the practitioner at the address 
under which the practitioner is registered, giving notice to the 
practitioner of the time and place at which the Board will convene for the 
purpose of determining whether or not he or she has been guilty of the 
alleged misconduct, incompetence or breach of this Regulation. R.R.O. 
1990, Reg. 278, s. 30. 


31. No drugless practitioner registered under the Act shall display 
any sign, bill, poster or placard holding himself or herself out or adver- 
tising as a drugless therapist, unless the certificate of registration issued 
by the Board specifies that such person is registered as a drugless thera- 
pist. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 31. 


32. No registrant shall use the words “drugless practitioner” as an 
occupational designation but may describe himself or herself only in the 
terms of the classification in which he or she is registered. R.R.O. 1990, 
Reon278s1 32. 


Reg./Régl. 278 


DRUGLESS PRACTITIONERS 


Reg./Régl. 278 


33. No drugless practitioner shall publish or cause to be published in 
any newspaper, telephone directory, periodical, circular or in any other 
printed matter, any notice or advertisement containing anything other 
than his or her name, address, telephone number, office hours, profes- 
sional titles and type of services rendered, without first submitting the 
proposed notice or advertisement to the Board, which may grant or 
refuse permission to publish such notice or advertisement. R.R.O. 1990, 
Rep 2278.89 33- 


34. A registrant using or causing to be used advertising matter that 
contains misstatements, falsehoods, misrepresentations, distorted or 
fabulous statements as to cures by any method of treatment used by the 
registrant or as to the registrant’s training, qualifications or attainments, 
shall be deemed to be guilty of misconduct within the meaning of this 
Regulation. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 34. 


INVESTIGATION OF COMPLAINTS 


35. (1) The Board may appoint an inspector for the purpose of 
investigating complaints registered against registrants under the Act or 
other persons not so registered. 


(2) All complaints relating to registrants or unregistered persons 
shall be filed with the secretary-treasurer who shall make such further 
investigations as he or she deems necessary and report to the Board. 


(3) The inspector shall be remunerated for his or her time and 
expenses as the Board may determine. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 35. 


CHEQUES 


36. All cheques of the Board shall be signed by the chair or vice- 
chair and secretary-treasurer. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 36. 


SALARIES 


37. Each member of the Board shall be paid a daily allowance 
of $150 together with the member’s necessary travelling and living 
expenses while actually engaged on the business of the Board. R.R.O. 
1990, Reg. 278, s. 37. 


AUDITORS 


38. The accounts of the Board shall be audited by a chartered 
accountant annually. R.R.O. 1990, Reg. 278, s. 38. 
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REGULATION 280 
No Amendments 
OSTEOPATHS 
DEFINITIONS 
1. In this Regulation, 


“Board” means Board of Directors of Osteopathy; 


“secretary-treasurer” means secretary-treasurer of the Board. R.R.O. 
1990, Reg. 280, s. 1. 


REGISTRATION 


2. The secretary-treasurer shall maintain a register of persons admit- 
ted to practise as osteopaths. R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 2. 


3. The secretary-treasurer shall register as an osteopath any person 
who, 


(a) is of good moral character; 
(b) is at least eighteen years of age; 
(c) has passed the examinations prescribed by section 12; and 


(d) has paid the registration fee prescribed by clause 7 (a). R.R.O. 
1990, Reg. 280, s. 3. 


4. The secretary-treasurer shall register any person who, 


(a) is registered as an osteopath in a jurisdiction outside Ontario 
under regulations similar to this Regulation; and 


(b) pays the registration fee prescribed by clause 7 (a). R.R.O. 1990, 
Reg. 280, s. 4. 


5. (1) The registration of an osteopath expires with the first Monday 
in February in each year. 


(2) The secretary-treasurer shall renew the registration for one year 
where the osteopath pays the renewal fee prescribed by clause 7 (b). 
R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 5. 


6. (1) Where a registered osteopath fails to pay the renewal fee on 
or before the expiry date, the secretary-treasurer shall notify the osteo- 
path by registered mail addressed to his or her last known address 
appearing on the register that his or her registration has expired. 

(2) Where an osteopath whose registration has expired pays the fee 
prescribed by clause 7 (c), the secretary-treasurer shall register the 
osteopath. R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 6. 

FEES 

7. The fees to be paid by an osteopath are, 

(a) on registration, $75; 

(b) on renewal of registration, $50; and 

(c) where his or her registration has expired, for each year or part of 


a year that has passed since the date of expiry of registration, $25. 
R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 7. 
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DISCIPLINE 


8. (1) The Board may, after a hearing, suspend or cancel the regis- 
tration of any person found to be guilty of misconduct or to have been 
ignorant or incompetent. 


(2) Before holding a hearing, the Board shall send by registered mail 


to the osteopath at his or her last known address appearing on the register 
a notice, 


(a) giving the details of the alleged misconduct, ignorance or incom- 
petence and the nature of the evidence in support thereof; and 


(b) appointing the date, time and place for the hearing. 


(3) The Board shall allow at least ten clear days between the date of 
sending the notice and the date for the hearing. 


(4) If the osteopath fails to attend the hearing on the date and at the 
time and place appointed, the hearing may proceed and a decision may 
be made in his or her absence. 

(5) At the hearing, the osteopath is entitled to hear the evidence 
against him or her, to cross-examine thereon, to call witnesses in his or 


her behalf and to present his or her argument. 


(6) The osteopath may be represented at the hearing by counsel or by 
an agent. 


(7) Where the Board decides to suspend the registration, the period 
of suspension shall not be longer than thirty days. R.R.O. 1990, Reg. 
280, s. 8. 


9. (1) The Board may appoint an inspector for the investigation of 
complaints made against an osteopath. 


(2) A member of the Board is not eligible for appointment as an 
inspector. 


(3) The inspector shall investigate a complaint made in writing that 
an osteopath has been guilty of misconduct or displayed such ignorance 
or incompetence as to render it desirable in the public interest that his or 
her registration be cancelled or suspended. 


(4) The inspector shall report to the Board on every investigation 
made by the inspector. R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 9. 


DESIGNATIONS 

10. No person other than an osteopath registered under the Act shall 
advertise or use any title or add any affix to the person’s name signifying 
that the person is qualified to practise as an osteopath. R.R.O. 1990, 
Reg. 280, s. 10. 

ALLOWANCE FOR BOARD 
11. (1) Members of the Board shall be paid, 
(a) a daily allowance; and 


(b) an allowance for travelling and living expenses, 


in the amounts prescribed by subsection (2) while engaged on the busi- 
ness of the Board. 


(2) The allowance is, 


(a) $78 a day; and 


(b) the actual amount spent in travelling and living expenses. 
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(3) The amount of the allowance paid under clause (2) (a) to each 
member shall not exceed $750 in any one year. 


(4) In addition to the allowance paid under subsection (3), the 
secretary-treasurer shall be paid an annual allowance of $600. R.R.O. 
1990, Reg. 280, s. 11. 


EXAMINATIONS 


12. (1) The Board shall prescribe written, oral and practical exami- 
nations for the admission of osteopaths to practise in Ontario, upon the 
subjects prescribed by subsection (2). 


(2) The subjects for examination are, 


(a) anatomy and applied anatomy, including histology and embry- 
ology; 


(b) physiology, including physiological chemistry; 


(c) pathology and bacteriology, including parasitology, immu- 
nology, public health and preventive medicine; 


(d) surgery, including surgical specialties; 

(e) obstetrics, gynaecology and paediatrics; 

(f) neurology, psychology and psychiatry; and 

(g) osteopathic medicine, including principles, therapeutics, phar- 
macology, materia medica andjurisprudence. R.R.O. 1990, Reg. 


LAV)! WR 


13. (1) The Board shall conduct or cause to be conducted examina- 
tions at least once a year. 


(2) When necessary, the Board shall conduct or cause to be con- 
ducted supplemental examinations within four months after the 
examinations under subsection (1). R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 13. 


14. (1) Aperson may apply to the secretary-treasurer as a candidate 
for the examination if the person, 


(a) is of good moral character; 

(b) is the holder of an Ontario Secondary School Graduation 
Diploma or an equivalent certificate as determined by the Min- 
ister of Health; 

(c) has successfully completed at least two years of preliminary 
study ata college or university in a course that includes physics, 


organic and inorganic chemistry, biology and English; and 


(d) has graduated froma school or college of osteopathy referred to 
in section 18. 


(2) Application for examination shall be made in Form 1 to the 
secretary-treasurer. 


(3) The applicant shall submit with the application, 


(a) evidence of preliminary education prior to admission to a college 
of osteopathy; 


(b) references as to character, professional status and previous expe- 
rience in the practice of osteopathy; 


(c) a certificate in Form 2 from the head of the teaching staff of a 
school or college referred to in section 18; and 


(d) the examination fee prescribed by section 17. 


(4) The Board shall review the application and, if it complies with 
this Regulation, the Board shall cause the secretary-treasurer to notify 
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the candidate of the time and place fixed for the examination. R.R.O. 
1990, Reg. 280, s. 14. 


15. (1) A person may take the examinations if the person has, 
(a) been notified under subsection 14 (4); and 

(b) paid the fee prescribed by section 17. 

(2) A person who has, 

(a) taken the examinations; 

(b) failed in three subjects or fewer; and 

(c) paid the fee prescribed by section 17, 


may try at a supplemental examination the subjects in which he or she 
has failed. R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 15. 


16. A person who is taking an examination or supplemental exami- 
nation shall be allowed, 


(a) 22 hours for each subject written; and 


(b) thirty minutes for the oral examination in each subject. R.R.O. 
1990, Reg. 280, s. 16. 


FEES ON EXAMINATION 


17. Acandidate for examination or supplemental examination shall 
pay on examination a fee, 


(a) not exceeding $50 in amount; and 
(b) calculated on the basis of, 
(1) $10 for each subject at an examination, and 


(ii) $20 for each subject at a supplemental examination. R.R.O. 
1990, Reg. 280, s. 17. 


OSTEOPATHIC COLLEGES 
18. (1) Anapplicant for examination shall have completed a course 
of instruction ina school or college that conducts a course in osteopathy 
of not less than four academic years with a minimum of 5,000 hours of 
instruction and that requires students to have completed at least two 
years of pre-medical study. 
(2) The course of instruction shall include the following subjects: 
1. Anatomy, comprising, 
i. gross anatomy, 
ii. dissection, 
ili. embryology, and 
iv. histology. 
2. Physiology. 
3. Biochemistry. 
4. Pharmacology, comprising, 
i. Comparative therapeutics, 


ii. materia medica and associated subjects, and 


ili. toxicology. 


Nn 


. Pathology. 
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6. Public health and preventive medicine, comprising, 17. Medical jurisprudence. 


7 i. hygiene, R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 18. 


il. Sanitation, MEETINGS OF THE BOARD 


ili. bacteriology, 19. (1) The chair or, in his or her absence, the vice-chair shall call 
and preside at all meetings of the Board and the presiding officer shall, 


iv. parasitology, and in the case of a tie vote, have the deciding vote. 


v. immunology. (2) Meetings of the Board shall be upon the written call of the chair 
or upon the written request of any two members of the Board stating the 


7. Surgery, comprising, reason for calling the meeting. R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 19. 


i. general surgery, SECRETARY- TREASURER 


ll. orthopaedic surgery, 20. The secretary-treasurer shall, 


ili. urology, (a) conduct the correspondence of the Board; 
iv. ophthalmology, (b) keepa true and accurate record of the minutes of all meetings of 
the Board; 


v. radiology, 


(c) notify all members of the Board of all meetings at least seven 
vi. anaesthesiology, and days in advance of such meetings; 


vil. otorhinolaryngology. (d) keep a record of all osteopaths taking the examinations and the 
results of such examinations; 
8. Obstetrics and gynaecology. 
(e) receive all money and securities and keep a proper record of all 
9. Principles, practice and technique of osteopathy. business transactions of the Board, the receiptand expenditure of 
all money and securities, and forthwith deposit all such money or 
securities received in such bank listed in Schedule I or II to the 
Bank Act (Canada) as the Board selects; and 


10. Neurology. 


11. Psychology. 


(f) carry outsuch other duties as the Board from time to time directs. 
i 12. Psychiatry. R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 20. 


13. Paediatrics. 21. All cheques of the Board shall be signed by the chair or vice- 


chair and the secretary-treasurer. R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 21. 
14. Dermatology and syphilology. 


AUDITORS 
15. Therapeutics. 


22. The accounts of the Board shall be audited annually by a char- 
16. Tropical medicine. tered accountant appointed by the Board. R.R.O. 1990, Reg. 280, s. 22. 
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Drugless Practitioners Act 


APPLICATION FOR REGISTRATION AS AN OSTEOPATH BY EXAMINATION 


IN IT a ate oe ite outan cuca RESTS if es we isis es oa) Cartons Sysco “sia eicaye sens iofhate re tet omet Meuse shear « See eer 
(sumame) (given name in full) 
AR LeAle) a ae. oe eas 4 ee) Rays go Rad eae CRE Fe plete peetees eee t ae Pere ee 
(any alteration in or change of name since registration of birth) 
AOGIESS) cana san One Moe SS eeT TAS See e eS beeen ee eee eect eee n eee e ence tt ee een e eee e nest enaeesen ener een ereteteaeeees 
(municipality) (county) (province) 

cs (home address) (street address) (business address) 

Dateiofibirthtesece etcetera eae a eee eee saint eine tae ale ARO cane nate eer 

Are you a British Subject? ..... 2... eee cece ee eter cece eee e teeter eee eetesees pete e eee ees See 

(yes or no) (by birth or naturalized) 

Primary Education ........-..-es cece eee c cere cee eee cence cerees oe ene eee eee tenet e nett e ene eect rete nents 

; (name of public or private schools attended) 
Date of entrance to high school or collegiate ..............eeeeeeeeeeeee 


RZ3 
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Names of high schools, collegiates, private schools, senior schools attended a. si3.5 ceete ee a re en ee ee ee 
Date of pradtation gio lec isc a's ceyls vs ciel nie vb p es ene Fee Vee eolnsiee Hane cleats # sis )siele ss meal aeim ami ee ead en oes eee ee 
(from high school or collegiate) (junior) (senior) 
Department of Education certificate .......-0cc8 sere vente oslenae cn cen on seeesce ees covmanene een ecsineeeusean ny dea weuw— a aeMECs 
Names of colleges or universities attended and standing attained .......-. 20. cece eee eee eee eee et tee ete cee eet nett eee e eet cence tees 
Dates of attendance -e.06. cere sie ccace se cree usienes Go 37 are See st tape ese es Byes 8h Soule oe. "ass tp oud are anny e's Salida Stake edaeoee cay ct ayelan stor sreyiatetaeeral eres perst keke: cary ghee eter 
Osteopathic college attended’ jcc cs tg 2 oes om cae oe 060i 6154 ote; ie ii she lnce'to, ecg ohn Tel oumqi nie taPe aie <aesteara Oy oie aa Chefs oe ieee ee 
Lenvth of Course 205 oie sAdlsirinsate al Sites te wate miedaphs  eiwiclerejehe w/ aiw. ays 4.0 ages alate OAR uMtR op a mning rel ciaurd omental See onae ne tae ae eee ee 
(number of months) (total hours of lectures or instruction) 
BELOW e) Fd EEC] mere te WOIcIO Os 6 GOW OBE C50 OO LO UDG MIN EO Stat COSA sachs Se atoua: WITS delat ARl w) sycrou a elareE ore: alll ae ven NESTE oes eae eee 
If more,thanone'school or college acca «so oie eo cole ee eave eres este a Swan ane ea kay Semone Dre tavenetete eee ONen oeieye tse ale. AG pce See een a 
(names) (locations) 
Mere pee Se es Peete a, rarest eee, cel Rare ee RAR Ensks AR EAE GR 
interned at «3 ccciecce Sis eravelierc & 10, 4yecatave ovo ovatepeene c.oytee. 6 eu skeneee Foy sly er tra 015: ong] elasis)-alettws Meta ar uate, soy eee nee ao ce ae gM aN yc era 
te) eee ae Enns DoG ua aaeeee Ea ORAe FROM Per atten ainienre 2 oe sacs Ch ree eee eee LOavekiys ah diya ae ene Oe 
(months) 
Post=pradwate tiaiting a oepacee oc ities oka ee es Pe Seer Migs fos. Finke, “orsield een nce eS SOMO en ome eae lO" Arte ee 
I have received special training in osteopathy and in respect thereof I hold certificates from ....... 2.2... ccc c cece eee cece eee eee eee eeee 


Cee tem ere eer e ree eer reer e rer seseeeeeeeeersresesee reer es ese severe rereees eee reese EeseeeeesreeHOereeeEeer HFEF esereesee orate esesteeoe 
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Oe. + eae. etal 8! \e 0 des) 0 (6:6) 0) bs 6) 6 0) p60 6 (08 0) a 06 (a Oo 6 0) 8.16, © 86, O10) © O66) @) 6 056.0 6. 718 Oe 0) O),0 01101:0 we: 016 (0; 0 (0'e 0):6) 66, aU ele elal'e (6) eels 4) a. 6s 8 lalawel se) 4) lenekscelleplelielie) loleltelie imitalls 


2119: (0 (e119 16. 9) 0 (0) 8 @ 0! wim ees 8) [6 © 6 49) 0 010) ©) (e) wim B) 8) 6 (ao (0. © (0)(bo 6 0) .6 eww en) (0) 0) W 8 Bd) 0) 0-(0: 0 @ 6) 10cm 10) Oia (6! ©) 01.6, © \% 0-0; (6° 0) .6 la! 0).0) 0; 6) (6) ©, 0 (9) 6)(6) mlimiin i013) (6. (6 6. baile wm a algny@ betes aide) @ aie a) <i elle 


ae et Car aC Tet eC Me Sat ey CC MS yt iC Cees Oct Cat) ah 


(signature of applicant) 


AFFIDAVIT 
TO: THE BOARD OF DIRECTORS OF OSTEOPATHY, 
Drugless Practitioners Act, 
Province of Ontario. 
FR a tar cae en ae 3 Fier, aA Oks, Seen Seer el inl OME LATA ees eae (0) De Nice IG Oct CS I ORO En NE eR MR ee eo kc 
in Chee vste sna tac hgisie eee ees ites oe a ea eee wee COUnty OFS soe Foret tet ote chee terdt acta cs te rales stays Cue (ater s Ae econ eieie La 


do solemnly declare that to the best of my knowledge and belief the completed form hereto affixed is correct and true. And I make this solemn 
declaration conscientiously believing it to be true and knowing that it is of the same force and effect as if made under oath. 


Declared before me atthe .............. ORs rriics ctetasorre a -cnsearayer a alloc rausrsoravleslenals oltre Speer wan acct eice nove te ie ret enti PR race eoiioiec bales cee ea Er 


BC 00 0°07 6) 6: 0 m6) \0) OO 16 86,60, 0 ce, (05618) 6,618. @. €. 0.6, wey 4 in 6 BIAS wv) oe ole a) ws 4.0 She) ells] su) Aamo 


(a Commissioner, etc.) 


R.R.O. 1990, Reg. 280, Form 1. 


Reg./Régl. 280 PRATICIENS NE PRESCRIVENT PAS DE MEDICAMENTS Reg./Régl. 280 


Form 2 
Drugless Practitioners Act 


CERTIFICATE OF EDUCATION IN OSTEOPATHIC MEDICINE 


Sein ieee Aree trie Soe SS SSO 8) CW ARES Hele. oh Riis. A OhOTO) w) (6 eat MS) SIS 10S [PTOI OS) ewe! 6).4'm | By eee eireries Gis. eas 6S RST OTR ate Oa ore waraiel Wiel A aA R elon ew Sein alee ete aie ee 


See LETS SOS OS KS ROS WLC SNS BORO Lee. ke eee) sere 0S ee 6) 6S eLe aru ale ad ete Bis Am gUe © 10,16 516) e, Sle, Aon ee Ri a rene eine eid e ii ava bae a: wien FUL a ee 
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(signature) 


R.R.O. 1990, Reg. 280, Form 2. 
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